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Petit guide de séjour

. . . . . . .

Quick guide for your stay



SweETdreams
COUTING STARS

. . . . . . .
Votre sommeil est notre priorité. Pour qu’il soit le 

meilleur possible, nos experts ont créé Sweet Bed by 
ibis : un concept de literie au confort extraordinaire. Le 

plus difficile sera de quitter votre lit…
Même chez vous, en achetant votre propre Sweet Bed 

: ibisstore.com
Your sleep is our priority. To make it as comfortable as 
possible, our experts have created Sweet Bed by ibis: 

a bedding concept with extraordinary comfort. The 
most difficult thing will be to get out of bed...

Even at home, by buying your own Sweet Bed: 
ibisstore.com 

KEEP ME WARM
. . . . . . .

Plus chaud ? Plus frais ?  À vous de décider du  réglage 
du thermostat.

Hotter? Fresher? It is up to you to decide  about the 
thermostat  setting. Adjust your temperature.

Pour plus d’informations rendez-vous sur : 
https://ibis.accor.com/discovering/ibis-hotel/index.fr.shtml
                 Ibis                                         @ibisfr                              @ibishotels_fr               



SweETdreams
CHILL OUT

. . . . . . .
Allumez votre écran plat. Vous pouvez y connecter 

votre ordinateur, tablette, MP3 et console de jeux en 
toute liberté… ou tout simplement regarder la TV.  

Retrouvez toutes les chaînes de la TNT ainsi que des 
chaînes internationales.

Turn on your flat screen. Feel free to connect your  
computer, tablet, MP3  and video game... or just to 

watch TV.
Find all the DTT channels as well as international TV 

channels.

THINK GREEN
. . . . . . .

Vous restez avec nous plusieurs jours ? Nous pensons 
à la planète. vos draps ne seront changés que si vous 

le demandez. 
Agissez à nos côtés en réutilisant vos serviettes, nous 

les changerons uniquement si vous les déposez dans la 
douche ou la baignoire.

Are you staying with us for several days? We think of 
the planet. Your sheets will be changed only if you ask 
for it. Do your part by reusing your towels, we will only 
change them if you put them in the shower or bathtub.

Pour plus d’informations rendez-vous sur : 
https://ibis.accor.com/discovering/ibis-hotel/index.fr.shtml
                 Ibis                                         @ibisfr                              @ibishotels_fr               



Restez connecté au reste du monde sans bouger de votre 
chambre. 

When in your ibis bedroom, you’re always connected to 
the rest of the world. 

CALL ME
. . . . . . .

Pour la réception, appuyez sur le bouton 9 ou 
« RECEPTION » sur le téléphone.

Pour appeler une autre chambre, composez le 7 et le 
numéro de la chambre.

Pour des appels extérieurs, composez le 0 + le numéro de 
téléphone. 

Telephone: For reception, press the 9 or “FRONT DESK” 
button — Room to room, dial 7 and the room number —

Outside calls, dial 0 + number. 

CONNECT ME
. . . . . . .

Besoin d’une connexion ?
Demandez le code wifi gratuit à la réception et profitez-en 

dans tout l’hôtel. 
Wifi: Need to connect to the web? — Ask the reception 

for more information. 

Stand
   by
   Me

Pour plus d’informations rendez-vous sur : 
https://ibis.accor.com/discovering/ibis-hotel/index.fr.shtml
                 
Ibis                                         @ibisfr                              @ibishotels_fr               
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BREAKFAST CLUB
. . . . . . .

Lève-tôt ou lève-tard, peu 
importe : notre petit déjeuner 
vous attend de 06h du matin 

jusqu’à 10h.
Quelle meilleure façon de 

savourer la journée qui 
commence ? Et si vous êtes 

pressé, vous pouvez même le 
prendre à emporter ! 

Either an early bird or a late 
riser, enjoy our home-feeling 

and caring breakfast from 
6am to 10am. What a better 

way to enjoy a new day? You 
can even grab it on the go if 

you are in a hurry!

THE COFFEE SONG
. . . . . . .

Une petite faim ? À n’importe 
quelle heure du jour ou de la 

nuit, rendez-vous au bar pour 
profiter d’un en-cas frais. Et 

ne passez pas à côté de notre 
carte des boissons ! Bref, 
faites comme chez vous. 

Getting hungry? Day or night, 
at any time, grab a fresh 

snack at the Bar, 24-hours a 
day. Don’t forget to ask for 
our drinks menu as well! Eat 

as and when you like, just like 
at home!

stAying
alive

Pour plus d’informations rendez-vous sur : 
https://ibis.accor.com/discovering/ibis-hotel/index.fr.shtml
                 



I want
it all

WAKE ME UP
. . . . . . .

Demandez à la réception de vous réveiller. Elle vous appellera 
alors à l’heure souhaitée pour un réveil tout en douceur.

Vous pouvez également programmer votre téléphone en 
appuyant le bouton « REVEIL » et en suivant les instructions 

vocales.
Ask the reception to wake you up. They will call you at the 

desired time for a gentle wake-up call. You can also program 
your phone: Press the button “WAKE UP” and follow the 

voice instructions.

LIKE A CHILD
. . . . . . .

Pour le confort vos enfants en bas-âge, l’hôtel peut vous 
prêter ce dont vous avez besoin :lit bébé, chauffe-biberon, 

chaise haute, matelas à langer, réhausseur.
For the comfort of your young children, the hotel can lend 

you what you need: crib, baby cot,  booster seat child,  
changing mat, high chair,  bottle warmer..

ALL I NEED
. . . . . . .

Un oubli ? Vous avez à disposition tout ce dont vous pourriez 
avoir besoin lors de votre séjour : Fer à repasser – Coffre – 

Adaptateur – Sèche-cheveux (en chambre)– Kit de couture.
Forgotten something? You have at your disposal everything 
you might need during your stay: Iron - Safe - Adapter - Hair 

dryer (in room)- Sewing kit.

Ibis                                         @ibisfr                              @ibishotels_fr               

Pour plus d’informations rendez-vous sur : 
https://ibis.accor.com/discovering/ibis-hotel/index.fr.shtml
                 



 SO
 ClOSE

             TO ME
Lieux à proximité:

Jardin de Ville: 5 Jardin de Ville 38000 Grenoble
Square Docteur Léon Martin: 3 pl Doct Léon Martin, 38000 

Grenoble
Musee de Grenoble: 5 Pl. de Lavalette, 38000 Grenoble

Musée archéologique Grenoble - Saint-Laurent: Pl. Saint-
Laurent, 38000 Grenoble

La Bastille de Grenoble: Quai Stéphane Jay, 38000 Grenoble

Restaurants:
L'Ardoise: 2 rue de Miribel, 38000, Grenoble

Jardin du Thé: 1 & 2 Rue Millet, 38000, Grenoble
Et Si: 16 rue de Strasbourg, 38000, Grenoble

Le Cafe Du Marais: 1 avenue Felix Viallet, 38000, Grenoble

Tramway: A (Direction Le Pont-de-Claix, l'Etoile) et B 
(Direction Gières, Plaine des Sports) 

Gare: Gare de Grenoble

Office de tourisme de Grenoble
14 Rue de la République, 38000 Grenoble  Tél. : 04 76 42 41 41

Tramway: A (Direction Le Pont-de-Claix, l'Etoile) et B 
(Direction Gières, Plaine des Sports) 

Gare: Gare de Grenoble

Tourist office of Grenoble
14 Rue de la République, 38000 Grenoble  Tél. : 04 76 42 41 41
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Pour plus d’informations rendez-vous sur : 
https://ibis.accor.com/discovering/ibis-hotel/index.fr.shtml
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SéJOUR


